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all forms o f  hum an social and cognitive behavior? If, as he suggested (and as fu r ther  amplified 
by G reen  1990) CP is generalizable to such non-communicative activities as au tom obile  repairing, 
then this is m ore  evidence that the linguistic aspects of human cognition are  not in d ep en d en t  of 
o ther  m ental functions.

As already suggested, CP has been incorporated  into many fields, and so its l i terature  is 
scattered. Useful sum m aries  are to be found in Levinson (1983), Leech  (1983) and  G re e n  (1989); 
collections o f  papers  on G ricean  topics include Hall et al. (eds.) (1990) and H.P. Grice (1989).

While there  is much we still need to know about CL, and much of its ultimate s ta tem en t  is 
still unclear, it is evident that this is a vigorous and central aspect o f  pragm atic  theory.

References: J.L. AUSTIN (1962) How to do (kings with words. Harvard Univ. Press. P. BROW N & S.C. 
LEVINSON (1987) Politeness. Cambridge Univ. Press. S. FREUD (1911-15) Papers on technique. In J. Straehey & 
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Press. G.M. G R E E N  (1989) Pragmatics and natural language understanding. E r lb au m ........(1990) The universality
of conversational implicature. In K. Hall et al. (eds.): 411-428. H.P. GRICE (1967) Logic and conversation. Ms.,
William James Lectures, Harvard U n iv ....... (1975) Logic and conversation. In P. Cole & J.L. Morgan (eds.) Syntax
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HORN (1984) Toward a new taxonomy for pragmatic inference. In D. Schiffrin (ed.) Georgetown University round 
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Cambridge Univ. Press. Y. M ATSUM OTO (1989) Politeness and conversational universals. Multilingua 8(2/3): 207- 
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Searle, Expression and meaning: 58-75. Cambridge Univ. Press....... (1979b) A taxonomy of illoculionary acts. In J.R.
Searle, Expression and meaning: 1-29. Cambridge Univ. Press. D. SPERBER &. D. WILSON (1986) Relevance. 
Harvard Univ. Press. J. W AINER & A. MAIDA (1990) Good and bad new's in formalizing generalized implicatures. 
In K. Hall et al. (eds.): 530-540.
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CREOLE LINGUISTICS P ie te r  M uysken

Creole languages are  languages of which we know m ore or less precisely when they em erged . 
C ontrary  to o th e r  languages, which tend to arise through a very gradual process o f  dialect 
differentiation in an un in te rrup ted  linguistic tradition, creoles result from in te rrup tions  in the 
ordinary transmission of language from generation  to generation. W hen  we say that the m o m en t  
of em ergence  is known, we are  talking about a fifty year period. Sranan, for instance, the  creole 
of coastal Surinam , em erged  betw een 1650 and 1700.

It is often assum ed, though not uncontroversial, that creoles em erge  out o f  pidgins, m ore  or 
less unstable com m unicative  systems with a reduced g ram m ar and without native speakers .  As 
the pidgin becom es  the principal language of a community  (to use a social-functional te rm )  or 
a native language (to use a mentalist term), it expands and stabilizes further, becom ing  m ore  
‘a d e q u a te ’.

W hat m akes  the  field of creole linguistics exciting for non-specialists is the fact that many of



Creole linguistics 199

the processes in the genesis of pidgins and in the developm ent from pidgin to creole a p p e a r  to 
be universal in character .  T h e re  is a large literature on universals in language genesis, which I will 
not try to sum m arize  here, referring the reader  to such recent introductions to the field as Holm
(1988), M iihlhausler (1986), and particularly R om aine  (1988).

O ne  of the general issues raised by the developm ent o f  creole languages is how to define 
what m akes a language an adequa te  vehicle of communication. To  what extent must adequacy  
be defined as pragm atic  adequacy, and what o ther  types of adequacy may be envisaged? I will 
discuss five ra th e r  different perspectives on this issue, roughly in chronological order.

1. W illiam  Labov

O ne of  the first scholars to raise this issue explicitly was Labov (1990 [1971]), who dwelt upon 
the origin o f  the pre-verbal tense, mood, and aspect particles in creoles. Som e are  illustrated in 
( l ) - (4 )  below:

(1) Tok Pisin:
w anpela  m an i bin skulim mi long Tok Pisim
one m an PR  A N T  teach me in Tok  Pisin
‘A  m an was teaching me Tok Pisin'

(2) Senegal Crioulo: 
so m o ka la toka

____ 4

one hand  N E G  H A B  touch 
‘O n e  hand  c a n ’t touch its palm '

(3) Haitian: 
m te pu  bay lajan 
I A N T  M D  give money 
T had to give the money'

(4) Berbice Dutch:
Ek wa jefi-tf kali 
I A N T  e a t -D U R  little 
T was eating very little’

W hat these  exam ples  illustrate is a very general phenom enon  in creoles: a set o f  particles that 
generally occur be tw een  the subject and the verb, and m ark  the tense, the mood, and the 
aspectual na tu re  of the predicate , as well as negation. In Tok Pisin, as well as in som e o the r  
pidgins and  creoles of the Indian and Pacific O ceans  there is also a pre-verbal p red ica te  m arker,  
illustrated with i in (1). M ore  on this i below.

A typical tense in creoles is the an ter io r  (past with respect to a re ference  point ra th e r  than 
to the m o m e n t  of speech),  typical aspects the durative, the habitual, and  the perfective. A typical 
m ood m ark ed  on the  p red ica te  is the mood of as yet unrealized action or obligation. T he  
occurrence  of a post-verbal aspect m arker, as in (4), is exceptional in creoles.

Labov (1990 [1971]) argues for stylistic adequacy as the primary m o to r  for the deve lopm en t 
of the p reverba l  tense particles, on the basis of the following reasoning. In the pidgin phase, 
Hawaiian  English had  the characteristics exemplified in:

(5) Hawaiian Pidgin English (1930):

kali
little

palmu
palm
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My husband house kau-kau no good — cheap kind and too li-li. I kau-kau junk  kind den 
keep  good kind kau-kau for my mada-in-law and all da man... By-’m-bye my husband he 
go Honolulu. Som etim e he send letta, sometime he send money....

However, in the creole phase, it has changed its character:

(6 ) Hawaiian Creole English (1970):
... And tha t  thing was coming and something black on top the horse, riding, never have 
head. So she wen go hug him like that. Horse  wen go pass them, eh. ...

On the basis of texts such as these, Labov distinguishes several phases — from (a) to (e) — in the 
deve lopm ent o f  Hawaiian  English Creole:

(a) jargon: no tense marking
(b) pidgin: tense marking with adverbs and tem pora l  expressions on the discourse-

level;
(c) wen p re ter i te  / gon future auxiliary
(d) wen go p re teri te
(c )’- (d ) ’ rules o f  phonological contraction (com pare: Eng. will -*• be going to)

To explain this sequence, and  particularly the transition from (b) to (c) Labov (1990 [1971]: 44- 
45) writes with respect to the developm ent in Hawaiian English:

There is no basis for arguing that tense markers express the concepts of temporal relations more clearly 
than adverbs of lime. What then is the advantage that they offer to native speakers, the advantage that 
native speakers seem to demand? The most important property which tense markers possess, which adverbs 
of lime do not, is their stylistic flexibiliiy. They can be expanded or contracted to fil in with the prosodic 
requirements of allegro or lento style. Because tense markers arc not assigned stress in the normal cycles, 
their vowels are reduced and contracted [...].

One might say that a developing grammar serves the need of stylistic variation. But it would be more 
accurate to say that grammar is style. The deep and complex apparatus that has developed in English syntax 
and morphophonemics docs not necessarily make the speakers wiser, more logical, or more analytical in 
their ways of talking.

2. G illian Sankoff

A n o th e r  re sea rch e r  who has tried to approach  the issue of the m otor  for d ev e lo p m en t  is Gillian 
Sankoff  e.g. 1980a). She works extensively on Tok Pisin, the pidgin/creole of New G uinea .  In a 
well-known article written jointly with Suzanne Laberge (1980), the fu tu re-o rien ted  particle bai 
is focussed on, as in (7):

(7) suga bilong mi klostu bai finis nau 
‘My sugar cane is almost finished now ’

Their  claim is that bai underw ent the sequence in (8 ):

(8 ) bye and  bye baim bai -+ bai -* b a 

its em erg en ce  involved four separa te  dimensions:

(9) a. phonological reduction
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b. no stress
c. in later stages: co-occurrence with adverbs
d. in later stages: a shift from clause-initial or clause-final position to the position 

be tw een  subject and verb

In a subsequen t  article Sankoff (1980b) looks at the cyclical gram m aticalization  of  subject 
p ronouns  as resum ptive e lem ents  and subsequently as predicate  markers. Thus  he in (10a) is 
w eakened  to i in ( 10b), and  subsequently the full subject p ronoun  em in ( 10b) is w eak en ed  to a 
resumptive e lem en t  in ( 10c), com binable  with a lexical subject:

(10) a. P ap p a  belong me he go finish yes’erday (1900).
b. na em  i no laik askim tufela (1930)

‘Now he did not want to ask the two of them '
c. na n a rap e la  em i putim blakfela (1970)

‘A nd the o the r  guy wore a black o n e ’

T o  explain this deve lopm en t Sankoff writes:

I think that a way out of some of the traps of overly mechanistic functionalism involves a clear recognition 
of both the multifunctionality of language as stressed by Hymes, and some of what Hockctt (...) has called 
the ‘design features’ of language, which seem to be structurally important and enduring. As an example I 
will examine a case of dynamic tension between a discourse function — foregrounding or topicalization — 
and a language-pattern feature — morpho-synlaclic regularization (1980b: 260).

T hese  factors in teract in grammaticalization processes, accord ing  to Sankoff:

The progressive grammaticalization has involved loss of the original pragmatic or semantic force, along 
with greater interaction with other syntactic rules, until such time as the pronoun-clitic loses all force and 
is subject to the grim reaper, phonological deletion. (1980b: 269)

Gillian S a n k o f fs  model a ttr ibu tes  the dynamism of language to the in teraction of  two entirely 
sep a ra te  clusters o f  factors, in this case functional adequacy and structural regularity.

3. Talm y Givon

In a foo tno te  in G iv o n ’s very interesting (but not very often cited) early article (1979: 24), the 
following observation  is m ade. Givon is trying to explain why creoles have a n u m b er  of fea tures  
in com m on, all characteris tic  of an analytic and semantically transparent g ram m ar:

In a ‘normal’ language the syntax reveals a certain compromise between two conflicting requirements: (a) 
the fidelity to the semantic structure of the message and (b) the physiological and neurological constraints 
on speech production and speech perception. One might liken (a) to ‘competence’ and (b) to 
‘performance’. The first requirement will militate in the direction of the ‘less marked’ grammar described 
above. While the second will push it in just the opposite direction, towards increase in potential ambiguity 
and a decrease in redundancy. The claims concerning the Universal Substratum here [i.e. a set of universal 
semantic and syntactic principles) are that it would tend to satisfy the first requirement more than the 
second. The second is obviously just as universal, though it is assumed that under the ‘communicative 
stress’ prevailing at the inception of a Pidgin, the first requirement will exhibit stronger influence.

T he  idea tha t  com m unicative  stress in the formative stage of a creole functions as a catalyst in 
bringing out m ore  t ranspa ren t ,  analytical pa tte rns  is also developed  in w ork by N aro  and  Seuren  
& W ek k e r  (1986). A nthony  N aro  (1973) form ula ted  a principle to describe the way speakers  of
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the dom inan t  languages may have adap ted  their speech in the language contact situation which 
runs as follows: ‘Express each separately  intuited e lem ent of m eaning by a phonologically 
separa te  stress-bearing fo rm ’. Such a principle would explain the am oun t  o f  sem antic  
transparency characteristic  of some aspects of pidgin and creole systems.

T he  sem antic  transparency  theory developed by Seuren & W ekker  (1986) is not a full-blown 
genetic theory, but simply claims that the structure of creole languages directly reflects universal 
semantic structures. T he  fact that they are alike, in this view, is due to the fact that the semantic  
structures are  universal. They are simple because the semantic s tructures involved fairly directly 
m apping on to  surface structures, without a very complex transform ational derivation.

4. Derek Bickerton

A ra ther  different perspective on the issue of adequacy is taken by Bickerton (e.g. 1981). T he  
crucial idea here  is minimal complexity. Bickerton is well-known for the hypothesis that the 
developm ent o f ‘rad ica l’ creoles was quite rapid, and spurred  on by the bioprogram, a set of p re 
wired instructions to the children on the plantations creating the creole. H e writes:

[...] things like tense morphemes and governors, replaced almost as soon as lost, contrast with things like 
reciprocals and reflexives, which (...) were very slow to he replaced. I think there are profound lessons to 
he drawn from this differential rate of replacement. There are items that a language cannot survive without, 
and items which, like reciprocals, are very convenient to have, but which aren’t essential. In other 
languages, there is nothing to tell you which is which; in creoles, there’s the rale of reconstruction. 
(Bickerton 1986: 232)

And later, responding  to challenges by C arden  & Stewart (1988) and  A rends  (1989), both of 
whose works claim that creole developm ent is gradual ra ther  than rapid:

All that bioprogram theory ever claimed was that creolization could, in one generation, produce a language 
that was structurally equivalent to any other natural language, [...), and that the resultant languages w'ould 
all follow a similar pattern due to the operation of universal principles in concert with a radically restricted 
lexicon. It was never claimed that creolization could, in one generation, produce a language that was 
functionally optimal, or that had all the overt morphemes it would ever have. (Bickerton 1991: 28)

5. The g radua lis ts

In the mid-eighties a new type of  research em erges in which the essential insights from  the Pacific 
creolist tradition, e.g. em bodied  in work by Peter  Miihlhausler and Gillian Sankoff, that creole 
genesis is a slow and gradual process, are carried over to the C aribbean . R esponsib le  for this are  
Guy C arden  & William A. Stewart (1988), who work primarily on Haitian, and Jacques  A rends
(1989), who studies Surinam. In their work a notion of typological adequacy is developed . C arden  
& Stewart claim that in early Haitian  there was no overt p ro n o u n /an ap h o r  distinction in the third 
person: both ‘he r /h im ’ and ‘he r /h im se lf  are simply //. This is typologically a m arked  fea ture ,  and 
in the m odern  Port-au-Prince variety of Haitian an unm arked  structure  has em erged ,  as in:

( 1 1 ) Emil tuye tet-li
‘Emil killed h im se lf

In a similar vein, A rends  tries to account for the fact that there  are several a l ternative  strategies 
to form com para tives  in Sranan, as in sentences ( 1 2 ) to (14):

(12) Kofi bigi pas Kwaku
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Kofi tall pass Kwaku 
‘Kofi is taller than K w aku’

(13) Kofi m oro  bigi leki Kwaku
Kofi m ore  tall than Kwaku 
‘Kofi is taller than Kwaku’

(14) a law no krabu
he lazy not crab 
‘H e  is lazier than a c rab ’

A rends notes that there  is "a great variety of comparative s tructures th roughou t all the 
docum en ted  history of Sranan". H e then continues:

(...) From a typological-universal view this is very surprising. If the bioprogram did indeed ‘program’ one 
or other type of comparative into the Sranan system, precisely because this type would be biologically 
determined, then why should this same system, within a few generations, start to escape the program in 
such a way that it shows a proliferation of types, (...). (1989: 80-1)

Thus there  is an appea l  to typological adequacy. A rends goes on to argue that  indeed the 
proliferation of  types is indicative o f  an unstable, not yet fully m ature  system.

6. Prospects for research

I have briefly ske tched  five perspectives on linguistic adequacy in pidgin and creole developm ent:  

Labov: stylistic adequacy  ( =  gram m ar)
Sankoff: functional requ irem en ts  interacting with structural regularity
Givdn: sem antic  fidelity or transparency interacting with constraints on production  and
percep tion
Bickerton: innate  principles of the b ioprogram
Arends: typological adequacy  in the course of a gradual developm ent

It is clear that these  perspectives call for a research program  which should focus on creole 
deve lopm ent,  and  primarily involve those creoles for which a num ber  of stages have been  
docum en ted .  In this research  grammaticalization will be a central issue, but from the pragm atic  
perspective m uch m ore  a tten tion  should be given to particles that play a role in s tructuring the 
discourse, and  the way these interact with complementizers, tense m arkers ,  and the like.

References: J. ARENDS (1989) Syntactic developments in Sranan. PhD. dissertation, Univ. of Nijmegen. D.
BICKERTON (1981) The roots o f language. Karoma. ......  (1986) Beyond roots. Journal o f Pidgin and Creole
Languages 1: 225-232.-----(1991) On the supposed ‘gradualness’ of creole development. Journal o f  Pidgin and Creole
Languages 6 : 25-58. G. CARDEN & W.A. STEW ART (1988) Binding theory, binding program, and creolization. 
Journal o f Pidgin and Creole Studies 3: 1-67. T. GIVON (1979) Prolegomena to any sane creology. In I. Hanckock 
et al. (eds.) Readings in Creole studies: 3-36. Story-Scientia. J. HOLM (1988) Pidgins and creoles (2 vols.). Cambridge 
Univ. Press. W. LABOV (1971) On the adequacy of natural languages, 1: The development of tense. In J.V. Singler 
(ed.) (1990): Pidgin and creole tense-mood-aspect systems: 1-58. Benjamins. P. M U H LH A U SLER  (1986) Pidgin and 
creole linguistics. Blackwell. A.J. NARO (1973) The origin of West African pidgin. Papers from the 9th regional 
meeting o f  (he Chicago Linguistic Society: 442-449. S. ROM AINE (1988) Pidgin and creole languages. Longman. G.
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CRITICAL LINGUISTICS AND CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS
R u th  Wodak

1. Definitions

Critical linguistics (CL) and critical discourse analysis (C D A ) can best be defined as "a shared  
perspective on doing linguistic, semiotic or discourse analysis" (van Dijk 1993b: 131). This shared 
perspective relates to the term critical, which in the work of som e ‘critical linguists’ could be 
traced to the influence of the Frankfurt school (or m ore  specifically to Jurgen  H aberm as) ,  but 
which is conventionally used in a b roader  sense denoting, as Krings argues, the practical linking 
of "social and political engagement" with "a sociologically informed construction of society" 
(Krings et al. 1973: 808), while recognizing, in Fairclough’s words "that, in hum an  matters, 
in terconnections and chains of cause-and-effect may be distorted out of vision. H ence  ‘c r i t ique’ 
is essentially making visible the interconnectedness of things" (Fairclough 1985: 747). Implicit 
argum entations, for example, and opaque  texts are deconstructed and their underlying meanings 
made explicit. T he  critical analysis also relates the analyzed text to o ther,  connected , discourses 
(intertextuality) and to historical and synchronic contexts. Although CL and C D A  are  by many 
linguists seen as quite different in methodology, they can both be said to occupy the sam e 
‘paradigmatic  sp a c e ’, and the terms will thus be used interchangeably in this paper ,  unless 
otherwise indicated.

CL and C D A  may be defined as fundamentally interested in analyzing o p a q u e  as well as 
t ransparen t  structural relationships of dominance, discrimination, power and control as manifested 
in language. In o th e r  words, C D A  aims to investigate critically social inequality as it is expressed, 
signalled, constituted, legitimized etc. by language use (or in discourse). Most critical discourse 
analysts would thus endorse  H a b e rm a s ’ claim that "language is also a m edium of  dom ina tion  and 
social force. It serves to legitimize relations of organised power. Insofar as the legitimations of 
power relations [...] are not articulated [...] language is also ideological" (H a b e rm a s  1977: 259).

In contrast to o ther  paradigms in discourse and text analysis, C L  and C D A  focus not 
exclusively on spoken  or written texts as objects of inquiry. A fully ‘critical’ account of discourse 
would require  a theorization and description of both the social processes and s tructures  which 
give rise to the production  of  a text, and of the social structures and processes within which 
individuals or groups as social-historical subjects create  meanings in their in teraction with texts 
(Fairclough & Kress 1993: 2ft). Consequently, three concepts figure indispensably in all CD A : the 
concept of power, the concept of history, and the concept of  ideology (defined here as belief 
systems put forward by a group in power; see e.g. van Dijk 1989; W odak  1989; Fairclough 1989; 
Fairclough &. Kress 1993).

Unlike som e of  the research in pragmatics and traditional sociolinguistics in which, according 
to critical linguists, context variables are somewhat naively correlated with an au to n o m o u s  system 
of language (eg. Kress & H odge 1979), CL and C D A  try to avoid positing a simple deterministic  
relation be tw een  texts and the social. Taking into account the insights that discourse is s tructured  
by dom inance; that every discourse is historically produced and in terpre ted  (i.e. is s ituated in time 
and space); and  that dom inance  structures are legitimated by ideologies of powerful groups, the 
complex ap p ro ach  advocated  by p roponents  of CL and C D A  m akes it possible to analyze


